
Zeitschrift: Nebelspalter : das Humor- und Satire-Magazin

Band: 49 (1923)

Heft: 3: Wintersport

Werbung

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 08.02.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Wintersport auf Davos

Pctfcb: Gbomcb, cbomcb, but namittag tarf ma uf br 33obbabn ocrga'biè fcblittlc.

£itfcb: 3a, bu ©alöri, uf b ©cba^alp uftaufc, me b fei SHappa' bcfcbt für bê SSâ'bnU. 3 gafyt uf b 3fcbbabn,

bert ift SRuflg unb fcblittfcbuolaufe'n ift bê feinft.

Srcfcb: £>auä, bert bunna ft oott grömbt unb roc b eim ; nab ebuft, baub er ber ciê, be befebt be bê feinft.

3 gabn ga ffifabre. Sa ift eim niemcb im SSâ'g, me cban gab, roa ma roill unb tuo, roaê ma roill.

£)er ©f ifa^rer
©ebt, ba fommet er bcbäcbtig

eber bänn unb eber fcbma'cbtig;

an bem linfen dllcnbogcn

ftebt man ©puren oon geflogen"
unb am redbten oorbem S3cin,

fnapft er faft immerflieb cin.

3n ben 33licfcn füfjc SBonne

je naebbem bie £>öbcnfonne

feine fcböne f>aut oerbrannt,

oft roirb SSraunöl angeroanbt!

Unb bie Fretter mit ©cfüble

tragt cr mie jmei ßicgeftüble
über feine ©cbultcrn quer

er bemunbert ftcb brob febr!
3Rü£e ebie unb raffercin,
bunfelbtau mufj alleê fein,

unb bie biefen ©fierfoefen,

bimmclblonbe ©cbnfucbtêtocfcn

tragen nocb baê SSBcitre bei

0u bem ©fierconterfei.

3?ur auf biefen ebcln 9Begen

©ebt er feinem ©lücf entgegen.
Stnben.

®r Sßintet
(Saoafer ©ütfcb,)

Sünna im Unberlanb

leib ifê unb naf.
S3ifjtgi ßuft,
©pott jcbcr Sbluft.
Sîâ'bcl unb cbalb,

gfroren br SßSalb,

br S3obc gfrorc
n unb b'©cbue unb b'SDljrc,

pugglig mib gab,
fcblottre mib jtab
mâ'r baê uf b'$arr
oertreib, ift e Sîarr.

3(nbcrfî im SDbcrlanb

ba ifê e ©paß.
©unna unb ©ebnee,
allé rücft: 3ubee!
3ftt ober jung,
allé ebimb i ©cfymung.
Sê gunfle, ©inge
n'unb ©cbä'Uccblingc,
©funb ©cei unb 2ib,
3Ra, Sbinb unb SÖSib

Sr SBinter gar
ift bê befta oam 3abr. s.

£>eutfdj)e @prad)!unjl
3üngft frug icb micb: bcift'ê ibm liegt

3fl ibm obliegt" niebt beffer?, [ob?"
Unb manbte micb jur ©ieberbeit
Qfn einen Scutfcbprofcffcr.

Ser ©runbfal fagt", fo fpracb ber SRatm,

Saë SScrbttm ifî ju trennen!"
Sa baebte icb: 33crcbrtcftcr,

Wan mirb'ê niebt immer fönnen.

3um S3cifpicl: fner im ©cbmciäcrlanb

Sa orgeln oiele ßeute £anb!
SDbcr: Stobin fcbldgt mie milb

2fuf einen ©tein; cr bauert S3ilb!

£>bcr: 3cncê ßumpenpaef

©albert tro<5 ©efe^cn quaef!

gr liebt bie ßina, frob unb munter,
Socb ber SSatcr fagt'ê ibm unter.

ßarpentier friegt Sîafenftûber,

©ifi mältigte ibn über.

Saê Jîonjcrt im Äunfioeretn
Sra'cbtigte ben ßa'rm becin.

£crr profeffor", fagt' icb, febabe!
SBer SSerbcn trennt, briebt oftmalê rabe."

Wintersport auk Davos

Petsch: Chomcd, chomcd, hüt namittag tarf ma us dr Bobbahn vcrgäbis schlittlc.

Hitsch: Ia, du Galöri, uf d Schatzalp uflaufc, wc d kei Rappä hcscht für dö Bähnli. I gahn uf d Ischbahn,

dcrt ist Musig und schlittschuolaufe'n ist ds feinst.

Drcsch: Hanä, dcrt dunna st voll Frömdi uud wc d eim z nah chust, haud er der eis, de hescht de ds feinst.

I gahn gä skifahrc. Da ist cim niemcd im Wäg, me chan gab, wa ma will und tuo, was ma will.

Der Skifahrer
Seht, da kommet cr bedächtig

eher dünn und eher schmächtig;

an dem linken Ellenbogen

sieht man Spuren von geflogen"
und am rechten vordem Bein,
knapst er fast unmerklich cin.

Zn den Blicken süße Wonne

je nachdem die Höhensonne

seine schöne Haut verbrannt,

oft wird Braunöl angewandt!
Und die Bretter mit Gefühle

trägt cr wie zwci Liegestühle

über seine Schulter» quer

er bewundert sich drob sehr!

Mütze chic und rasserein,

dunkelblau muß alles sein,

und die dicken Skicrsocken,

himmelblonde Schnsuchtslockcn

tragen noch das Wcitre bei

zu dem Skiercontcrfei.

Nur auf diesen cdcln Wegen

Geht er seinem Glück entgegen.
Linden.

Dr Winter
(Tavaser Dütsch)

Dunna im Undcrland

leid iss und naß.

Bissigi Luft,
Spott jcdcr Chlust.
Näbel und chald,

gfrorcn dr Wald,
dr Bode gfrorc
n und d'Schuc und d'Ohre,
pugglig m>d gab,
schlottre mid stah
wär das uf d'Harr
vertreib, ist e Narr.

Änderst im Oberland

da is's e Spaß.
Sünna und Schnee,
alls rücst: Juhee!
Alt oder jung,
alls chund i Schwung.
Es Funkle, Singe
n'und Schällcchlinge,
Gsund Seel und Lib,
Ma, Chind iind Wib
Dr Winter gar
ist ds best« vam Jahr. z>,

Deutsche Sprachkunft
Jüngst frug ich mich: heißt's ihm liegt

Ist ihm obliegt" nicht besser?, sob?"

Und wandte mich zur Sicherheit
An einen Dcutschprofcsscr.

Dcr Grundsatz sagt", so sprach der Mann,

Das Vcrbum ist zu trennen!"
Da dachte ich: Vcrchrtcstcr,

Man wird's nicht immer können.

Zum Beispiel: Hier im Schweizcrland

Da orgeln viele Leute Hand!
Oder: Rodin schlägt wie wild

Auf einen Stein; cr Hanert Bild!
Oder: Jenes Lumpenpack

Salbcrt trotz Gesetzen quack!

Er liebt die Lina, froh und munter,
Doch dcr Vatcr sagt's ihm untcr.

Carpcnticr kricgt Nascustüber,

Siki wältigte ihn über.

Das Konzert im Kunstvcrein

Trächtigte dcn Lärm bccin.

Herr Professor", sagt' ich, schade!

Wcr Verben trennt, bricht oftmals rade."
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